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Написано для маленького Н о эля М ура. 



C,.U ил да был непослушный 
} 1 t крольчонок Питер Пуш. 
А сестричек его звали Пышка, 

Плюшка и Пампушка. Все они жи­

ли со своей мамой на пригорке, 

под корнями большой мохна­

той ели. 

- Ну, детишки, - сказала од­

нажды утром мама, старушка мис­

сис Пуш, - идите погуляйте куда 

хотите- в лес, в поле, только не хо­

дите в сад мистера Мак-Грегора. 

Там с вашим папой случилась 

большая неприятность: миссис Мак­

Грегор запекла его в пирог. 



Так что ушки на макушке! 

А я- в булочную. 

С этими словами миссис Пуш 

взяла корзину и зонтик и отправи­

лась через лес в булочную. Там она 

купила пшеничного хлеба и пять ва­

трушек. 

Послушные крольчата - Пышка, 

Плюшка и Пампушка- пошли в лес 

собирать ежевику. 



А непослушный Питер Пуш 

поскакал в огород мистера Мак­

Грегора! 

Калитка была закрыта, но он 

пролез под ней. 

Он поел там салата, пожевал фа­

соли и взялся за редиску ... 



Вскоре от этого у него раздуло жи­

вот, и Питер Пуш потопал искать пе­

трушку. Он знал, что петрушка по­

могает от тошноты. 

Но вдруг за углом огуречного пар­

ни ка блеснули очки мистера Мак­

Грегора! 

Стоя на коленях, мистер Мак­

Грегор возился с капустой, но, заме­

тив кролика, мигом вскочил и бро­

сился за ним. 

- Держи вора! - крикнул он, 

грозно потрясая граблями. 



С перепугу Питер Пуш забыл, 

где калитка, и отчаянно заметалея 

по огороду. 

Он потерял башмачки: один­

в капусте, другой- в картошке. 

Конечно, босиком да на четырёх 
лапах Питер Пуш бегал гораздо бы­

стрее. К несчастью, он налетел на 

сетку вокруг крыжовника и застрял: 

зацепился пуговицей. На Питере 

была новенькая голубая курточка с 

блестящими медными пуговицами. 



Из глаз его брызнули слёзы. Ус­

лышав всхлипы Питера, прилетели 

взволнованные воробьи. 

-Не хлопай ушами, Питер 

Пуш! - зачирикали они. - Бросай 

курточку и беги! 

Тут подскочил мистер Мак-Грегор 

и накрыл Питера огромным ситом. 

Питер Пуш выскользнул, но без кур­

точки. Она осталась под ситом. 

Он влетел в сарай и прыгнул в 

лейку. Но вот беда: она оказалась 

полной, и ПИтер Пуш погрузился по 
уши в холодную воду. 



Мистер Мак-Грегор понял, что Пи­

тер в сарае. 

«Ясно, спрятался под цветочным 

горшком»,- решил он. 

Горшков было много. Стояли они 

пустые, вверх дном. Мистер Мак­

Грегор принялся быстро-быстро 

переворачивать их один за другим. 

А Питер Пуш так продрог, что 

у него зачесалось в носу. 

-Апчхи!- чихнула вдруг лейка. 

Мистер Мак-Грегор бросился к 

ней, однако Питер успел выско­

чить. 

Мистер Мак-Грегор яростно 

топнул и носком башмака при­

жал кроличий хвостик, но Питер 

вырвался и выпрыгнул в окошко, 

опрокинув три горшка с цветами. 

Для мистера Мак-Грегора окошко 

было узковато ... Да и устал он от 
беготни. 

- Ох, - сказал мистер Мак­

Грегор, прекратил погоню и за­

нялся делами. 



А Питер Пуш, весь мокрый, 

присел перевести дух. Он запы­

хался, дрожал от страха и не 

знал, куда бежать дальше. 

Чуть отдышавшись, Питер Пуш 

тихонько запрыгал, пугливо ше­

веля ушами и озираясь по сторо­

нам: где же калитка? 

Он наткнулся на какую-то 

дверь в кирпичной ограде, но 

дверь оказалась заперта, а под 

ней толстячку Питеру было не 

пролезть. 



Бабушка-мышь сновала под 

дверью туда-сюда, таскала 

бобы и горох внучатам в лес. 

Питер Пуш спросил её, где ка­

литка, но мышь держала в зу­

бах такую громадную горошину, 

что не могла вымолвить ни 

слова. Лишь мотнула головой. 

Бедный кролик опять распла­
кался. 

Потом Питер Пуш поскакал 

через огород напрямик и сов­

сем заблудился. Он выбежал к 

пруду- сюда мистер Мак-Грегор 

обычно ходил за водой. На бе­

регу стояла пустая лейка, а ря­

дом замерла белая кошка, хищно 

глядя на золотых рыбок и из­

редка поводя хвостом. Питер 

Пуш решил не тревожить её: про 

кошек он слыхал достаточно от 

своего кузена - Олли Кроллета. 

Олли рассказывал, какие у них 
острые когти. 



Питер Пуш вернулся к сараю, но 

вдруг совсем рядом услышал звук 

тяпки: бряк, тяп-тяп, бряк. Питер 

спрятался под кустом. 

Однако всё вокруг было спокойно , 

и он вскоре вылез, потом прыгнул 

в тачку и осторожно выставил уши 

над бортиком. И тотчас увидел ми­

стера Мак-Грегора, который пропалы-· 

вал грядку с луком. Мистер Ма~­

Грегор стоял спиной к Питеру, а 

прямо за ним виднелась калитка! 

Питер Пуш тихонько спрыгнул 

с тачки и пулей пронёсся по садовой 

дорожке за кустами смородины. 

Мистер Мак-Грегор заметил его 

у калитки слишком поздно: Питер 

прошмыгнул под ней и скрылся 

в лесу. 



А мистер Мак-Грегор подобрал 

его курточку и ботинки и сделал из 

них пугало - отпугивать чёрных 

дроздов. 
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Питер Пуш ни разу не остано­

вился и не оглянулся, пока не вле­

тел в норку под большой мохнатой 

елью. 

Он так устал, что сразу плюхнулся 

на мягкий песок и закрыл глаза. 

Тем временем миссис Пуш ту­

шила морковные котлеты. 

-Ах, Питер, какой ты расте­

ряха! - ворчала она. - И недели не 

прошло, а ты уже посеял вторую 

курточку и вторую пару башмаков! 



... 

Вечером Питер совсем зане­

мог - у него заболел живот 

и начался жар. Миссис Пуш 

уложила его в постель и зава­

рила ромашку. И дала Пи­

теру - как велел доктор 

«одну столовую ложку на 

НОЧЬ». 

А Пышку, Плюшку и Пампушку 

ждали на ужин горячие плюшки, 

пышки, пампушки и сладкие ва­

трушки. Пышка ела плюшки, 

Плюшка - пампушки, а Пам­

пушка - ватрушки ... Но кто же 
тогда съел все пышки? Долго 
крольчата не гадали, они быстро 

запутались и уснули. 
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Детям деревни Со рей 

от старого мистера Кроллета. 



W ил да был крохотный кроль­
} 1 \. чонок. И звали его Оливер 
К рол лет. 

Однажды утром Олли сидел на 

пригорке и настороженно поводил 

ушами: невдалеке цокали копыта 

маленького пони . 

По дороге катилась двуколка. 

Правил мистер Мак-Грегор, а ря­

дом с ним сидела миссис Мак­

Грегор в своей самой лучшей 

шляпке. 

--::..::.- - ' - . 
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Едва они проехали, маленький 

Олли спрыгнул на дорогу и по­

скакал в гости к родным, которые 

жили за садом мистера Мак­

Грегора, в лесу. 

Много-много норок вырыли 

кролики в том лесу! В самой чи­

стой и уютной норке жила тё­

тушка Оливера, её дочери 
Пышка, Плюшка и Пампушка и 

ещё её сын Питер . Питер Пуш 

приходилея кузеном маленькому 

Олли Краллету. 
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Олли Краллету не очень хоте­

лось видеть тётушку. Он обежал 

дом миссис Пуш и за мохнатой 

елью чуть не свалился Питеру на 

голову. 

Старушка миссис Пуш была 

вдовой и зарабатывала на жизнь 

вязанием. Она вязала из кроли­

чьей шерсти пушистые муфточки 

и варежки (как-то раз я тоже ку­

пила на рынке пару таких варе­

жек). А ещё у неё была лавка под 

вывеской «ЧАЙ И ТАБАК». В ней 
она продавала травы, розмари­

новый чай и душистый кроличий 

табак, который мы называем ла­

вандой. 



Питер Пуш одиноко сидел и грустил , 

зябко кутаясь в красный носовой платок. 



- Питер, - прошептал ма­

ленький Олли, - а где же твоя 

курточка? 

- Её теперь носит садовое пу­

гало мистера Мак-Грегора, - пе­

чально ответил Питер Пуш и по­

ведал, как едва унёс ноги от 

грозного мистера Мак-Грегора с 

граблями и как лишился кур­

точки и башмачков. 

Олли Краллет присел рядом 

и рассказал кузену, что мистер 

Мак-Грегор вместе с женой укатили 

в двуколке - и, видать, на весь 

день, потому что на миссис Мак­

Грегор краеовалась её лучшая 

шляпка. 

- Вот бы дождик пошёл, -
вздохнул Питер, - и промочил бы 

их как следует! 

Тут из норки раздался голос ста­

рушки миссис Пуш: 

- Плюшка! Плюшка! Сбегай за 
ромашками! 

-Теперь уже хорошая прогулка, 

пожалуй, и мне пойдёт на пользу,­

сказал Питер Пуш. 



Кузены взялись за руки и пошли 

по лесной тропинке. Вскоре они 

оказались у кирпичной стены, окру­

жавшей сад и огород мистера Мак­

Грегора. Крольчата влезли на 

ограду и увидели пугало в голубой 

курточке и башмачках Питера. 

А ещё на пугале был берет с пом­

поном, который прежде носил сам 

мистер Мак-Грегор. 

- Джентльмены не лазят под 

калиткой, рвётся одежда,- зая­

вил Олли Кроллет.- Если нужно 

попасть в огород, гораздо удоб­
нее спускаться по старой груше. 

Питер Пуш стал спускаться, но 

сорвался с груши и брякнулся го­

ловой оземь. Впрочем, ушибся 

не сильно. Земля под деревом 

оказалась мягкой, здесь рос зе­

лёный салат. 



Много-много крохотных сле­

дов оставили на грядке кроль­

чата! И особенно маленький 

Олли - недаром он носил дере­
вянные башмачки. 

- Сперва надо забрать у пу­

гала твою курточку,- сказал он 

Питеру. - А платок нам ещё 

пригодится. 

Они сняли с пугала курточку 
и башмачки Питера. Но ночью шёл 

дождь, и в башмачках было полно 

воды, а курточка будто скукожи­

лась. 

-Да, беретик великоват,- за­

метил Олли, нацепив его на уши. 
- А в платок наберём луковок и 

отнесём в подарок тётушке. 



Но Питеру было не по себе, ему 

то и дело чудились какие-то тре­

вожные звуки. 

-
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А маленький Олли чувствовал 

себя замечательно и радостно 

уплетал салатный лист. Он ска­

зал, что вместе с отцом, старым 

мистером Оливером Кролле­

том, частенько захаживает 

сюда за салатом для воскрес­

ного обеда. И в самом деле са­

лат оказался необыкновенно 

вкусным. 



Но Питер Пуш есть не стал. 

- Мне ничего не хочется, -
грустно сказал он. - Хочется 

только домой. 

Уголок платка выскользнул из 
кулачка Питера Пуша, и поло­

вина лука просыпалась на 

землю. 

- Ладно, - сказал малень­

кий Олли.- Пошли домой. Но с 

этим луком мы не заберёмся на 

грушу. 

И он храбро потопал напря­

мик, в другой конец сада. 

Олли Краллет и Питер Пуш ша­

гали по дощатой дорожке под сте­

ной из красного кирпича, залитой 
ярким солнцем. 

На ступеньках мышкиного дома 

сидели мышата и грызли вишнё­

вые косточки. Они хитро перемиг­

нулись, будто хотели скрыть от 

крольчат какую-то тайну. 



Уголок платка снова выскольз­

нул из кулачка Питера Пуша, и 

лук опять рассыпался. Питер и 

Олли подобрали луковки и снова 

завязали в узелок. 

Вскоре Питер Пуш и Олли 

Кроллет вышли к теплице, где 

стояли цветочные горшки, рамы 

и кадушки. Теперь тревожные 

звуки слышались Питеру ещё 

отчётливее. От страха глаза его 

стали круглыми и большими. 

Питер Пуш шёл всего шага на 

два впереди кузена и вдруг за­

мер. 



За углом крольчата увидели 

КОШКУ! 

Питер с узелком и Олли тот­

час юркнули под большую пе­

ревёрнутую корзину ... 

А кошка почесала за ухом, 

встала, потянулась, подошла к 

корзине и обнюхала: 

- Муррлук! 

Видно, ей понравился запах 

лука. Во всяком случае, она усе­

лась на корзину. 

Так она просидела пять часов. 



* * * 
Я не могла нарисовать Олли и 

Питера под корзиной, потому что 

там было темно - да ещё ужасно 

пахло луком, отчего у крольчат всё 

время текли слёзы. 

Уже и солнце опустилось зале­

сом, близился вечер, а кошка всё 

сидела и дремала на корзине. 

1 ' , / 

Вдруг послышался лёгкий то­

поток, и с кирпичной стены по­

сыпалась извёстка. 

Кошка подняла голову: по 

стене прохаживался старый ми­

стер Оливер Кроллет. 

Он нервно курил трубку ду­

шистого кроличьего табака. 

Мистер Оливер Краллет искал 

сына. Он приготовил для Олли 

прутик, который держал за спи­

ной. 



Старый мистер Оливер Крал­

лет был весьма невысокого мне­

ния о кошках. Докурив трубку, 

он решительно спрыгнул на 

кошку, сдёрнул её за хвост с 

корзины и пинком отшвырнул в 

теплицу. 

Ошеломлённая кошка даже 
не успела выпустить когти. 

А мистер Оливер Краллет 

ловко защёлкнул замок на двери 

теплицы. 

Потом мистер Оливер Краллет 

вернулся к корзине, вытащил за 

уши своего сына Олли и высек 
прутиком. 

Точно так же он поступил с пле­

мянником, Питером Пушем. 



Потом Оливер Краллет выта­

щил из-под корзины узелок с лу­

ковками и зашагал к выходу из 

сада. 

А мистер Мак-Грегор, вер­

нувшись ДОМОЙ, ДОЛГО ещё ЛО­

мал голову над загадками. 

Ведь оставил кто-то множе­

ство маленьких следов по 

всему саду ... Кто же был этот 
непрошеный гость в крохотных 

деревянных башмачках? 

И ещё мистер Мак-Грегор га­

дал, как кошка, забравшись в 

теплицу, ухитрилась запереть 

дверь снаружи ... 



Когда Питер вернулся домой, мама его 

простила. Она обрадовалась, что нашлись 
башмачки и курточка. Питер с Плюшкой ак­

куратно сложили и убрали носовой платок, а 

старушка миссис Пуш связала тесёмкой лу­

ковки и подвесила к потолку среди пучков 

лесных трав и листьев душистого кроличьего 

табака. 
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Посвящается всем маленьким друзьям 

мистера М а-к-Грегора, ПитераПуша 

и Олли Кроллета. 



если верить молве, то листья 
салата действуют как сно~ 

верное. Однако меня зелёный 

салат не усыпляет. Может быть, 

потому, что я не кролик. 

А вот для малюток-пампушат зе­

лёный салат оказался очень силь­

ным снотворным. 

Когда маленький Оливер Крал­

лет возмужал, он женился на Пам­

пушке. Вскоре семья сильно раз­

рослась. Жили все радостно, не 

заботясь о завтрашнем дне. 

Соседи, путаясь в именах, про­

звали шестерых детишек Пам­

пушки пампушатами. 

Оливер с Пампушкой не были за­

пасливыми, и у них часто кончался 

корм. Тогда Олли занимал капусту 

у Пампушкиноге брата - Питера 

Пуша. У того был свой огород. 
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Но случалось и так, что у Питера 
не было лишней капусты . 

-Ах, дружище,- разводил ру­

ками Питер Пуш. - Ничего мне не 

жаль для дорогого кузена, но се­

годня нам самим нечем обедать. 

Заходи-ка лучше на будущей не­

деле. 

Тогда крольчата топали к ка­

наве, куда мистер Мак-Грегор вы­

брасывал мусор из сада. 

Здесь валялись баночки из-под 

джема, бумажные пакеты, громоз­

дились кучи травы с привкусом ма­

шинного масла- она была скошена 

механической косилкой, а ещё гни­

лые кабачки и дырявый башмак. Но 

как-то раз- вот удача! - крольчата 

наткнулись на целую гору перезре­

лого салата. 
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Пампушата набросились на са­

лат, наелись до отвала и один за 

другим уснули. Недаром говорят, 

что салат нагоняет сон. 

Сморило заодно и их ушастого 

папашу, Оливера Кроллета. Он 

укрылся от мух бумажным пакетом 

и захрапел. 

Солнышко припекало, и кроль­
чата крепко спали. В саду мистера 

Мак-Грегора стрекотала механи­

ческая косилка. У садовой ограды 

жужжали синие мухи, и посреди 

мусора старушка-мышь возилась 

с банками из-под джема. У неё 

был длинный-предлинный хвост. 

Она случайно вскарабкалась на бу­

мажный пакет и разбудила Оливера 

Кроллета. 

- Простите, что ненароком нару­

шила ваш сон, мистер Кроллет, - ска­

зала старушка. - Кстати, я знакома 

с вашим почтенным кузеном мистером 

Питером Пушем. Ах да, я не представи­

лась, меня зовут миссис Мыштон, мис­

сис Маусина Мыштон ... 

t_-
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-Весьма польщён, миссис Мыш­

тон. Очень наслышан о вас ... 
Пока они раекланивались под са­

довой оградой, послышались тяжё­

лые шаги, и внезапно мистер Мак­

Грегор высыпал на спящих крольчат 

целый мешок травы. 

Оливер Краллет съёжился под бу­

мажным пакетом, а Маусина Мыш­

тон забилась в банку из-под джема. 

Крольчата не проснулись - вот 

как спится от салата! Им снилось, 

что мама укладывает их в соломен­

ные постельки и укрывает пуховым 

одеялом. 

И тут мистер Мак-Грегор заметил, 

что из травы торчат кончики ушей. 

«Что бы это могло быть?» - поду­

мал он. 

На один кончик села муха - ухо 

вздрогнуло. Тут мистер Мак-Грегор 

понял, что под травой на мусорной 

куче- кролики. 

- Раз, два, три, четыре-пять­

шесть! Целых шесть крольчат!- ра­

довался он, вытаскивая из травы и 

бросая мягкие комочки в мешок. 



А крольчатам снилось, будто мама 

перекладывает их из одной кроватки 

в другую. Они пошевелили лапами, 

но не проснулись. 

Мистер Мак-Грегор крепко за­

вязал мешок и водрузил его на 

кирпичную ограду. А сам пошёл 

убирать косилку. 

Тем временем Пампушка вышла 
из дома. 

«Куда же запропастились уша­

стики?» -гадала миссис Кроллет, 

шагая по лужайке. Но вот она за­

метила какой-то странный мешок 

на кирпичной ограде и встревожи­

лась. 



Тут из-под бумажного пакета вы­

полз Оливер Кроллет, а из стеклян­

ной банки - Маусина Мыштон. 

Они и поведали Пампушке печаль­

ную историю. 

Оливер с Пампушкой попыта­

лись развязать мешок, но узел был 

слишком тугой. 

-Позвольте мне,- вдруг ска- , 
зала Маусина Мыштон. - Немало 

мешков я повидала на своём веку. 

И она быстро прогрызла дырку. 

Крольчат вытаскивали по одному 

и щипали, чтобы они проснулись. 

Потом Олли с Пампушкой запихнули 

в мешок три гнилых кабачка, старую 

щётку для ботинок и две заплесне­

велые репки. 

Мешок водрузили на прежнее 

место и спрятались под кустом. 
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Вскоре пришёл мистер Мак­

Грегор, взял мешок и понёс к 

дому. Мешок оттягивал руку, 

словно в нём было что-то тяжё­

лое. А крольчата с папой и мамой 

незаметно бежали следом. 

Кролики подобрались к окну и 

прислушались. 

Мистер Мак-Грегор бросил ме­

шок на каменный пол. Будь кроль­

чата в мешке, им было бы ещё как 

больно! 

~ - ---;.;;.;;z;r~ •• 

Они видели, как мистер Мак­

Грегор вошёл в дом. 
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Кролики слышали, как мистер Мак­

Грегор волочил стул и, хихикая, приго­

варивал: 

- Шестеро, их шестеро, шесть ми­

леньких крольчат! 

- Что? Чего ты бормочешь? Опять 

они у нас что-то сожрали?- спросила 

· миссис Мак-Грегор. 

-Шестеро, их шестеро, шесть жир­

неньких крольчат! - повторял мистер 

Мак-Грегор. 

- Довольно морочить голову! Чего тебе надо, старый дуралей? 

- Открой мешок и увидишь! - воскликнул мистер Мак-Грегор. -
Шестеро, их шестеро, нежненьких крольчат! 

Тем временем самый маленький пампушонок забрался на подо­

конник. 

Миссис Мак-Грегор подняла мешок и ощупала. 

-Похоже, и правда шесть,-

сказала она. - Только кролики, 

видать, очень старые. Во-первых, 

твёрдые, а во-вторых, разные. 

Варить- не годятся, мясо выйдет 

жёсткое, а вот шкурки, пожалуй, 

пойдут на воротник моего старо­

го пальто. 

-На воротник?- с возмуще­

нием воскликнул мистер Мак­

Грегор. - Как бы не так! Лучше 

уж я их продам и куплю себе 

табака! 

-И думать не смей! Я зарежу 

их и сниму шкурки! 
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Миссис Мак-Грегор развязала ме­

шок и сунула в него руку. 

Вместо кроликов она достала гни­

лые кабачки, репки и щётку для бо­

тинок. 

- Ты нарочно всё это приду­

мал! -закричала она в ярости. -
Ты мне всю жизнь загубил! Зачем я 

только за тебя замуж вышла?! 

Тогда уже Олли с Пампушкой 
рассудили: довольно приключений, 

пора домой. 

Мистер Мак-Грегор тоже 

очень разозлился, потому что 

жена стала кидать в него гни­

лые кабачки и репу. При этом 

один кабачок вылетел в окно 

и больно ушиб самого ма­

ленького пампушонка. 



Вот как вышло, что мистер Мак-Грегор 

остался без табака, а миссис Мак-Грегор -
без нового воротника. 

Зато миссис Маусина Мыштон получила на 

Рождество столько кроличьего пуха, что ей 

хватило на пелеринку, муфту да ещё и на ва­

режки. 
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Л освящается моей кузине Стефани. 



~ ил-был лягушонок. Звали его 
} 1 \. мистер Нил Мак-Квакил. 
Он жил среди лютиков у самого 

пруда, в маленьком сыром домике. 

Как-то раз выглянул он в дверь и 

обрадовался: шлёп-шлёп по 

пруду скакали огромные дождевые 

капли . 

В коридоре и кладовке на 

полу всегда стояла вода. Но 

мистеру Мак-Квакилу нрави­

лось мочить ноги: никто ведь 

его не бранил и он никогда не 

простужалея! 



-- Накопаю-ка червяков и пойду 

ловить пескарей на обед, -- сказал 

мистер Мак-Квакил.-- Поймаю штук 

шесть, приглашу к обеду друзей: 

сэра Исаака Ньютона -- тритона -­
и магистра Птолемея Черепаху. Ма­

гистр, однако, предпочитает зелё­

ный салат. 

Лодка была круглая и зелёная, 

точь-в-точь лист кувшинки. Она 

была привязана к водяной лилии 

на середине пруда. 

Мистер Мак-Квакил надел ма­
кинтош, обул блестящие галоши, 

взял удочку, корзину и большими 

скачками запрыгал к лодке. 



Мистер Мак-Квакил взял тро­

стинку - она служила ему шес­

том- и вытолкнул лодку в откры­

тые воды. 

- Я знаю место, где много 

пескарей,- сказал он. 

Отплыв немного, мистер Мак­

Квакил воткнул шест в илистое дно 

и привязал к нему лодку. 

Потом он сел, скрестил ноги и 

приготовил рыбачьи снасти. У него 

был замечательный красный по­

плавок, удочка из прочного травя­

ного стебля, а леской служил бе­

лый конский волосок. К его концу 

он прицепил вертлявого червяка. 

Целый час сидел мистер Мак­

Квакил, уставясь на поnлавок. До­
ждик лил ему за шиворот. 

- ... Что-то я притомился,- сказал 

он.- Самое время позавтракать. 



Мистер Мак-Квакил снова взялся за шест из 

тростинки и, немного отплыв, спрятался от дождя 

под широким листом. Потом вынул из корзины 

при пасы. 

- Съем сандвич с бабочками, а там, глядишь, 

и кончится ливень, -сказал мистер Мак-Квакил. 



Огромный водяной жук подплыл 
к кувшинке и ущипнул его за носок 

галоши. Мистер Мак-Квакил подтя­

нул ноги повыше, чтобы из воды их 

было не достать, и снова принялся 

за сандвич. 

Вдруг послышался всплеск, и 

что-то прошуршало в тростнике. 

- Как бы не крыса, -сказал 

мистер Мак-Квакил. - Самое 

время плыть отсюда. 

Он снова отплыл на середину пруда 

и закинул удочку. Сразу же поплавок 

сильно дёрнулся - кто-то схватил на­

живку. 

- Пескарь! Пескарь! Попался! 

воскликнул мистер Мак-Квакил и 

резко дёрнул удилище. 



Какой ужас! Вместо глад­
кого, толстого пескаря мИстер 

Мак-Квакил вытащил Шипа 

Коллинза, трёхиглую колюшку 

с острыми шипами на спине 

и груди. 

Шип Коллинз стал биться в лодке, 

покусал и исколол мистера Мак­

Квакила. 

Он кусалея и кололся, пока ему не 

надоело. А когда надоело - взял и 

выпрыгнул в воду. 

Несколько мелких рыбёшек 

высунулись из воды и стали сме­

яться над мистером Мак­

Квакилом. 



Расстроенный мистер Мак-Квакил 

сидел на краю лодки, зализывая ис­

колотые пальцы и с тревогой вгля­

дываясь в воду. И тут случилось 

кое-что похуже. А окажись он без 

макинтоша, не миновать ему страш­

ной беды! 

Из воды показалась огром­

ная форель, широко разинула 

пасть и утащила мистера Мак­

Квакила на дно! 

Но макинтош был такой невкус­

ный, что не прошло и секунды, как 

форель выплюнула мистера Мак­

Квакила. Зато она проглотила обе 

блестящие галоши. 



Мистер Мак-Квакил пулей выле­

тел на поверхность и быстро-бы­

стро направился к берегу. Он вы­

карабкался на сушу и, чуть сожалея 

об испорченном макинтоше, за­

прыгал домой. 
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- Какое счастье, что это была не 

щука! сказал мистер Мак-

Квакил. 

-Больше я ни за что не пойду 

на рыбалку. К тому же удочка 

и корзина всё равно пропали. 



Он заклеил пластырем паль­
цы и стал поджидать друзей. 

Правда, обещанной рыбы не 

было, зато в кладовке удалось 

найти кое-что другое. 

Магистр Птолемей Черепаха 

принёс в сетке зелёный салат. 

Тритон - сэр Исаак Нью­

тон - явился к обеду в новых 

панталонах и чёрном с золотом 
жилете. 



И вместо свежих пескарей на обед был 

подан печёный кузнечик под соусом из бо­

жьих коровок. 

Для лягушек нет ничего вкуснее. А по­

моему- гадость! 
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Посвящается малеиькой Нелли. 



W ила-была лесная мышь, и 
} 1 \. звали её Маусина Мыштон. 
Она жила в насыпи под живой 

изгородью. 

Какой у неё был удивительный 

дом! 

Длинные коридоры вели к по­

гребам и кладовым, где она хра­

нила запасы зерна и орехов. А по 

стенам тянулись корни живой из­

городи. 

В её доме была кухня, гостиная, 

буфетная и чулан. И ещё у миссис 

Мыштон была спальня. Там, в глу­

бине, она соорудила кровать и отде­

лила её занавеской- чтобы не бес­

покоили. 



Маусина Мыштон была ужасной 

чистюлей, всё время подметала 

песчаные полы и вытирала пыль. 

Иногда в коридоре ей попадался 

случайно залетевший жучок. 

-Ножки-то надо вытирать, а то 

наследил как! Кыш отсюда! - го­

ворила миссис Мыштон, потрясая 

совком. 

А однажды к ней забрела ста­

рушка в красном плаще в горошек. 

-Дайте водицы напиться, мис­

сис Мыштон! 

- О чём вы думаете, матушка Бо­

жья Коровка? Быстрее летите на 

небо! Там ваши детки кушают кон­

фетки! 

Так она спровадила Божью Ко ­

ровку. 

А то как-то раз зашёл укрыться от 

дождя большой жирный паук. 

-Можно у вас отсидеться, мис­

сис Мыштон? 

-Уходи, наглый паук! Тебя 

только пусти, потом неделю оттирай 

от стен твою дипкую паутину! 



Так она прогнала паука. И он то­

ропливо спустился из окна по тон­

кой длинной нити. 

Однажды миссис Мыштон отпра­

вилась в дальнюю кладовую за виш­

нёвыми косточками и семенами 

чертополоха к, обеду. 

Шаркая по коридору, Маусина 
поводила усиками, принюхива­

лась и поглядывала на пол. 

-Вроде бы мёдом пахнет. От­

куда, скажите на милость? А вот и 

следы чьих-то грязных ножек ... 
Вдруг за углом она увидела 

Джима Шмелли. 

- Дззз! Джжж! - сказал Джим. 

Миссис Мыштон строго поглядела 

на него. «Жаль, что не взяла мет­

л у», - подумала она. 

-Здравствуй, Джим Шмелли. Во­

обще я собиралась к тебе зайти, ку­

пить воска. Но ты-то что у меня дела­

ешь? И почему ты всегда влетаешь в 

окно? Разве у доrvш нет дверей? И за­

чем жужжишь и зудишь? - начала 

сердиться миссис Мыштон. 



- Дззз! - раздражённо про­

жужжал в ответ Джим Шмелли. 

Он продвинулся бочко'м вперёд 
и скрылся в кладовой. 

Там обычно хранились жёлу­

ди. Но сейчас их не было: миссис 

Мыштон съела последний ещё 

в канун Рождества. Зато было 

полно мусора -сухого мха. 

Миссис Мыштон решила рас­

чистить кладовую и принялась вы­

таскивать мох. Из него высунулись 

три пчелы и свирепо зажужжали. 

--

- Я комнат не сдаю, мне по­

стояльцы не нужны! - сказала 

сквозь зубы миссис Мыштон. -
Вон отсюда! 

-Ж-ж-ж-ж! 

- Кто мне поможет их выста-

вить? 

-Ж-ж-ж! 

-Только не мистер Жабсон, он 

никогда не вытирает ноги. 

Тяжело вздохнув, миссис Мыш­

тон решила заняться пчёлами по­

сле обеда. 



Вернувшись в гостиную, она ус­
лыхала чей-то громкий кашель: это 

был сам мистер Жабсон! 

Он сидел в кресле-качалке, упе­

рев ноги в каминную решётку, -
шевелил пальцами и улыбался во 

весь рот. 

-

Мистер Жабсон жил в канаве 
под изгородью, в очень грязной и 

мокрой канаве. 

-Как поживаете, мистер Жаб­

сон? Помилуйте, да вы насквозь 

промокли! 

-Спасибо, спасибо, вы очень 
любезны, миссис Мыштон! Я вот 

посижу и подсушусь. 

Мистер Жабсон сидел и улыбался. 

С его сюртука капала вода. Миссис 

Мыштон тяжело вздохнула и пошла 

за тряпкой. 

Мистер Жабсон сидел очень дол­

го- так долго, что пришлось спро­

сить, не желает ли он пообедать . 

Вначале миссис Мыштон предло­

жила ему вишнёвые косточки. 

- Спасибо, вы очень любезны, 

миссис Мыштон. Жевать только не­

чем, зубов нет! - сказал мистер 

Жабсон. 



Он широко разинул рот: и в са­

мом деле у него не было ни одного 
зуба. ~ 

Тогда миссис Мыштон предло­

жила ему семена чертополоха . 

- Тили-тили-тили-бом! - ска­

зал мистер Жабсон и дунул: -
Пуф-пуф-пуф! 

Пушинки чертополоха разлете­

лись по всей комнате. 

- Спасибо, вы очень любезны, 

миссис Мыштон! Чего бы я, честно 

говоря, хотел,- это мёда! 

- Боюсь, что мёда у меня не 

найдётся, мистер Жабсон,- ска­

зала миссис Мыштон. 
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- Тили-тили-тили-бом, миссис 

Мыштон! - улыбаясь, пропел ми­

стер Жабсон.- А чем тогда у вас 

пахнет? Я ведь пришёл к вам на 

запах мёда. 

Мистер Жабсон неспешно встал 

из-за стола и принялся отпирать 

дверцы шкафов и выдвигать 

ящики. 

Миссис Мыштон ходила за ним 

с тряпкой и вытирала с пола гости­

ной большие мокрые следы. 

Убедившись, что в шкафах мёда 

нет, мистер Жабсон двинулся по 

коридору. 



-Послушайте, мистер Жабсон, вы 

там застрянете! 

- Тили-тили-тили-бом, миссис 

Мыштон! 

Вначале мистер Жабсон протис­

нулся в буфетную. 

- Тили-тили? Тили-бом? Нет мёда? 

Нет мёда, миссис Мыштон? 

В сушилке для посуды спрята­

лись три мокрицы. Две удрали, но 

самую маленькую он сцапал. 

Потом мистер Жабсон вломился в со­

седнюю с буфетной кладовую. Там ла­

комилась сахаром мисс Барбара Баб­

бити. Потревоженная бабочка тотчас 

выпорхнула в окно. 

- Тили-тили-тили-бом, миссис Мыш­

тон. Да у вас полно гостей! 

- Я их не приглашала! - ответила 

Маусина Мыштон. 

Они двинулись дальше. 



- Тили-тили-тили ... 
- Дззз! Джжж! 

За углом мистер Жабсон уви­
дел Джима и схватил его, но тот­

час отпустил. 

-Не люблю шмелей из-за 

щетины, - объяснил мистер 

Жабсон, вытирая рот рукавом 

пиджака. 

-Сгинь отсюда, жаба! 

взвизгнул Джим Шмелли. 

- Я сойду с ними с ума!- вос­

кликнула миссис Мыштон. 

И заперлась в погребке с оре­

хами. 

Тем временем мистер Жабсон 

занялся пчелиным гнездом - он 

тащил его из комнаты, не обращая 

внимания на укусы. 

Когда миссис Мыштон отважи­

лась выйти из укрытия, никого уже 

не было. Но грязь кругом была 

ужасная. 

- Просто невиданный беспоря­

док. И мох, и чертополох, и липкие 

пятна от мёда, и грязные следы 

ног и ножек... Во что превратился 

мой дом! 



Она собрала мох и остатки 

воска. Потом взяла несколько 

прутиков и укрепила их в дверях, 

чтобы парадный вход стал по­

уже. 

- Теперь уже мистеру Жаб­

сану не пролезть! 

Из чулана миссис Мыштон при­

несла жидкое мыло, тряпку и но­

вую щётку. 

-
На другой день ни свет ни заря 

Маусина принялась за весеннюю 

уборку. Уборка продолжалась 

две недели. 

Она подметала, мыла и ско­

блила. Натёрла воском мебель и 

начистила песком оловянные 

ложки. 

Но Маусина Мыштон так устала, 

что не могла ничего делать. Она 

на минутку присела в кресло и за­

дремала. А потом перебралась в 

постель. 

- Когда же у меня снова будет 

чисто? - прошептала несчастная 

миссис Мыштон. 



Когда всё стало безукориз­

ненно чистым, миссис Мыштон 

устроила праздник и пригла­

сила пятерых мышей, а мистера 

Жабеона не позвала. 

Но он учуял вкусные запахи 

и векарабкалея на насыпь. 

Однако протиснуться в дом не 

сумел. 

Но мистер Жабсон ничуть не 

обиделся. Гости миссис Мыштон 

подавали ему желудёвые ча­

шечки, наполненные медвяной 

росой, прямо через окно. 

Мистер Жабсон сидел на сол­

нышке и приговаривал: 

- Тили-тили-тили-бом! Ваше 

здоровье, миссис Мыштон! 
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1i а ферме Крохтон жила де­
вочка Джули. Джули была 

хорошая девочка, но то и дело 

теряла носовые платки. 

Как-то раз Джули вышла во двор 

вся в слезах. 

- Где мой любимый плато­

чек? - хныкала она. - Куда поде­

вались три платка и передник? 

Терри, киска, ты не видала моих 

платков и передника? 

)1! 
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Киска Терри мыла свои белые 

лапки, и у неё не было настрое­

ния разговаривать. 

Тогда Джули спросила у пе­

струшки: 

- Энни-Пенни, тебе не попа­

дались три платочка? 

-Что мне твои платочки! -
возмутилась Энни-Пенни.- Мне 

нечего надеть! Посмотри, как 

я хожу, - босиком! Баси-ко­

ко-ко! - И обиженная Энни­

Пенни скрылась в курятнике. 



Тут Джули заметила на ветке 

дрозда Рабина. 

- Робин, тебе не Попадались 

мои платочки? 

Робин блеснул огромным чёр­

ным глазом, взмахнул крыльями и 

улетел за каменную ограду, окру­

жавшую ферму Крохтон. 

Через ограду вёл ступенчатый 

перелаз. Джули поднялась на не­

сколько ступенек, и перед ней от­

крылся вид на высокую-превысо­

кую гору - такую высокую, что 

вершина терялась в облаках. Ей 

почудилось, что на склоне, под са­

мыми облаками, лежат какие-то 

белые вещицы ... 

Через две минуты Джули была 

у подножия горы. Вверх шла кру­

тая тропинка. Быстро-быстро по­

бежала по ней Джули. Когда она 

посмотрела вниз, ферма Крох­

тон показалась ей совсем малень­

кой, домики были далеко-далеко 

внизу, прямо под ногами 

у Джули. 



Из горы выбивалея и нежно 
журчал ручеёк. Кто-то подставил ве­

дёрко, но оно уже переполнилось . 

А ведёрко то было не больше рю­

мочки для яйца! И ещё - на 

мокром песке виднелись следы 

какой-то очень маленькой особы. 

Джули побежала дальше. 
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Тропинка заканчивалась под 

большой скалой. Здесь, на зелё­

ной лужайке, стояли воткнутые в 

землю сучки с натянутой на них 

камышовой верёвкой и лежала 

целая куча крошечных прищепок. 

Но не было видно ни одного носо­

вого платка! 

Зато здесь было ещё кое-что­

дверь! Прямо в скале. И за две­

рью кто-то пел: 

Белое, крахмальное, 

В порошке стиральное, 

Глажена-утюжено -
От зари до ужина! 

Джули постучалась: тук-тук­

тук ... Песня прервалась, и тихий, 
испуганный голосок спросил: 

-Кто там? 
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Джули толкнула дверь и оказа­
лась в чистой, уютной кухне с де­

ревянными балками под· потолком 

и с кафельным полом- в общем, 

в самой обычной кухне, как на 

любой ферме. Только потолок 

был очень низкий - прямо над го­

ловой. И совершенно крохотные 

были кастрюли и сковородки, как, 

впрочем, и всё остальное. 

Пахло горячим утюгом. И правда: 

у стола, с утюгом в руке, стояла ни­

зенькая полная особа с подоткнутым 

платьем и озабоченно глядела на 

Джули. Поверх полосатой нижней 

юбки у неё был повязан большой 
фартук; глаза её часто моргали, кро­

хотный чёрный нос посвистывал 

и пофыркивал: туфф... туфф ... 
туфф ... А из-под чепчика маленькой 
особы торчали самые взаправдаш­
ные ИГОЛКИ! 



-Кто вы? спросила 

Джули.- Может, вам попадались 

мои платочки? 

- А как же, барышня! Меня зо­

вут,- маленькая особа сделала 

книксен, - меня зовут, уф ... мис­
сис Туфф, если позволите. А то 

как же! Я отличная прачка, если 

позволите! - Тут она вытащила 

что-то из корзины и разложила на 

столе для утюжки. 

~ 
.. \ 

/ 

1 \_ 

' ' 

- Что это у вас? - спро­

сила Джули.- Это не мой пла­

ток? 
-Ах, нет, барышня. Это 

красный жилет дрозда Робина, 

если позволите! 

Она отутюжила его, сло­

жила и убрала в сторону. 

Затем она сняла что-то с де­

ревянной рамы для сушки бе­

лья. 



- Это не мой переДник? -
спросила Джули . 

-Ах, нет, барышня, это ска­

терть мисс Скворч, вся залита 

смородинным вином, если 

позволите! Поди отстирай та­

кую, уф! 

- j '1 -

Миссис Туфф взяла из очага 
второй утюг и брызнула на него 

водой. Глаза у хозяйки то и дело 

моргали, а чёрный нос свистел 

и пофыркивал: туф... туф ... 
туф! .. 



- Это мой платок! - вос­

кликнула Джули. - А вот и мой 

передничек! 

Миссис Туфф тщательно за­

гладила складки и расправила 

по краям кружево. 

- Замечательно! - ахнула 

Джули. 

- А это что за чудо: длинные, 

жёлтые, с пальчиками как у пер­

чаток? 

-Да просто чулки Энни­

Пенни, если позволите. Эта ку­
рица продрала обе пятки, знай 

себе скребёт землю. Скоро бу­
дет ходить босая! - сказала 

миссис Туфф. 



- Ага, здесь ещё платок, но он 

красный, это не мой. 

-Это платок старушки миссис 

Пуш, если позволите. Он так про­

вонял луком, что пришлось сти­

рать отдельно. Но запах лука 

остался. 

------

- А вот мой второй платок, -
сказала Джули.- А это что у вас? 

Такие смешные, беленькие ... 
- Это митенки мисс Терезы Кот­

тер, я их только глажу - стирает 

она сама. 

-Вот мой последний платок!­

обрадовалась Джули. 
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-А что это вы макаете в миску с крахмалом? 

- Манишки Чарли Чечилла. Привередливый 

мышонок, обряжается как лорд! - воскликнула 

миссис Туфф.- Ну, я всё погладила, теперь надо 

проветрить кое-какие одёжки. 



-Что это за пушистые ве­

щицы? -спросила Джули. 

- А ... Это меховые курточки 
ягнят из Барандора. 

-Значит, они снимают кур­

точки? -спросила Джули. 

- Да, барышня, если позво­

лите. Видите, здесь на плече 

овечье клеймо или метка. На 

этой курточке стоит клеймо 
«Малкастер», а вот три куртки с 

метками «Крохтон». Овчину 

всегда клеймят перед стир­

кой,- объяснила миссис Туфф. 

И она стала развешивать для 

проветривания самую разную 

одежду: мышиные замшевые кур­

точки, чёрный бархатный жилет 

мистера Кроттерли-Роя, рыжий 

бесхвостый фрак бельчонка 

Тресси, сильно севшую голубую 

куртку Питера Пуша и нижнюю 

юбку без метки, которая затеря­

лась в стирке. Наконец корзина 

опустела. 
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Миссис Туфф заварила чай 
и налила чашечку себе и ча­

шечку- Джули. Они сели у огня 

на скамейку - сидели, потяги­

вали чай и поглядывали друг на 

друга. Левой рукой миссис Туфф 

держала на весу чашку, а правой 

размешивала сахар. Руки у неё 

были тёмно-коричневые от за­

гара и ужасно сморщенные - от 

стирки. А сквозь платье и чепчик 

у неё везде торчали шпильки, 

острыми концами наружу, и 

Джули на всякий случай стара­

лась сидеть подальше. 

После чая они связали одежду 
в узлы, а платки Джули аккуратно 

сложили, завязали в чистый пе­

редник и скололи серебряной ан­

глийской булавкой. 

Затем они подложили в огонь 
сухого торфа, вышли и заперли 

дверь, а ключ спрятали под поро­

гом. 

Потом с узелками одежды вру­

ках Джули и миссис Туфф побе­

жали под гору. 
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Из зарослей папоротника им 
навстречу выходили самые раз­

ные лесные обитатели. Но пре­

жде других на тропинку выско­

чили Питер Пуш и Оливер 

Кроллет. 

Миссис Туфф принялась раз­

давать чистые одёжки. Все 

звери и птицы радостно благо­

дарили замечательную прачку. 

1,~ 

Когда миссис Туфф и Джули 

спустились с горы и оказались 

у каменной ограды, в руках у 

них уже ничего не было -
только Джули несла свой кро­

хотный узелок. 



Джули влезла по ступенькам 

на ограду и обернулась -- по­
прощаться и сказать прачке 

спасибо ... Но что за странность! 
Миссис Туфф вовсе не ждала 

благодарности, не дожидалась 

она и платы за стирку ... 

Она уже мчалась по тропинке 

обратно в гору. Но куда делся её 

накрахмаленный чепчик? Куда де­

лась шаль? Но, позвольте, где её 

платье? И где же её полосатая 
нижняя юбка? И какая она стала 

крохотная, и какая бурая -- да 

сплошь колючая! 

И бежит как лихо ... 
Оказалось, что миссис Туфф -­

ЕЖИХА! 



* * * 
Толкуют, что малютка Джули задремала на ка­

менной ограде и всё это ей приснилось. Тогда от­

куда взялись три чистых платка, завязанные 

в передник и сколотые серебряной булавкой? 

И ещё- я сама видела дверцу на той горе. 

И ещё - я сама близко знакома с миссис Туфф! 
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c,.,J.< или-были три котён­
J 1 \. ка - Дж е сси, Пусси и 
Том. День-деньской они весе­

ло носились по дому, собирая 

пыль по углам. 

Однажды их мама, миссис 
Тереза Коттер, пригласила 

друзей к чаю. По этому случаю 

она решила вымыть котят и 

при нарядить. 



Миссис Коттер взяла таз, 

губку, поставила Пусси на стул 

и намылила ей мордочку. Бра­

тик и сестричка терпеливо ждали 

своей очереди. 

Потом она взяла гребешок 

и привела в порядок хвосты 

и усики. Пусси и Джесси вели 

себя хорошо, а Том капризничал 

и царапался. 

Когда дети были вымыты и на­

сухо вытерты, миссис Коттер 

взяла щётку и стала расчёсывать 

им шёрстку. Первой была Джесси, 

затем- остальные. 



Миссис Коттер одела Пусси 

и Джесси в чистые платьица 

с красивыми воротниками. По­

том порылась в комоде и достала 

нарядный, но очень неудобный 

костюм - для Тома. 

Нарядив котят, миссис Коттер 
нессмотрительна отпустила их 

погулять в саду. 

-Не путайтесь под ногами,­

сказала она, - я буду готовить го­

рячие тосты. И смотрите не пере­

пачкайтесь. Ходите только на 

задних лапках. Держитесь по­

дальше от мусорной ямы, от сви­

нарника, от Энни-Пенни и от Кряк­

вудов. 

Том был толстым котёнком, 

да ещё и вырос за последнее 

время. И только он натянул 

свой синий костюмчик, как три 

пуговицы отскочили. Но мама 

сразу пришила их на место. 



Пусси и Джесси пошли по садовой тропинке, нетвёрдо 

держась на задних лапках. Вскоре обе запутались в соб­

ственных платьях и l.uлёпнулись на землю. 

А когда поднялись, оказалось, что платья украсились 

зелёными пятнами! 

- Давай залезем на стену и посидим там на солныш­

ке, -предложила Пусси. 



У стены, окружавшей сад, 
была устроена декоративная 

горка из камней. Вокруг камней 

росли цветы и папоротник. 

Джесси и Пусси перевернули 

свои платья задом наперёд, 

чтобы не мешали, и стали пры­

гать с камня на камень. Когда 

Пусси забралась по каменной 

горке на стену, с её платья сле­

тел воротник и мягко опустился 

на дорогу за садом. 

Когда Том наконец добрался 

до самого верха, он уже не был 

таким нарядным, как раньше. 

Напрасно Джесси и Пусси хло­

потали над его костюмом- все 

пуговицы остались на каменной 

горке, и ветер унёс его шляпу. 

Котёнок Том никак не мог за­

прыгнуть на стену, да и как -
если ходить в брюках и притом 

на одних задних лапках! Он стал 

постепенно пробираться вверх 

по камням, ломая папоротник. 

Одна за другой от костюма от­

скакивали пуговицы и исчезали 

между камней. 



Пока сестрички пытались при­

вести в порядок одежду Тома, на 

главной улице··· - плюх-плюх, 

шлёп-шлёп! - появились утки. 

Это были Кряквуды. Они шли 

гусиным шагом: плюх-плюх, шлёп­

шлёп! Плюх-плюх, шлёп-шлёп! 

Каролина Кряквуд подобрала 

с земли шляпу Тома и при мерила. 

- Ну как? - спросила она. 

-Красота! - ответила Кла-

ра Кряквуд и нацепила на себя 

воротничок Пусси. 

Они остановились и удивлён­

ными крохотными глазками огля­

дели котят. 



Джесси так расхохоталась, что 

свалилась с ограды. За ней спусти­

лись и Пусси с Томом. При этом 

с сестричек сползли платья, а с То­

ма- истерзанный костюм . 

Бочком-бочком селезень прибли­

зился и подобрал с земли все одёжки. 

Однако мистер Лезли Кряквуд всё 

натянул на себя! Костюм на нём си­

дел ещё хуже, чем на Томе. 

- Ах, какой прекрасный день! -
воскликнул мистер Лезли Кряквуд. 

- Мистер Лезли Кряк­

вуд, идите сюда! - позвала 

Пусси. - Помогите нам 

одеть Тома! И застегнуть 

пуговицы! 



И все трое гуськом, мистер 

Кряквуд, а за ним Клара и Ка­

ролина, зашагали прочь по до­

роге: плюх-плюх, шлёп-шлёп! 

Плюх-плюх, шлёп-шлёп! 

Когда миссис Тереза Коттер 

вышла в сад, она увидела на 

ограде своих котят- весёлых и 

без всякой одежды. Она ста­
щила их вниз, отшлёпала и при­

вела обратно в дом. 



-На кого вы похожи? Вот­

вот придут гости! Какой 

стыд! - отчитывала их миссис 

Тереза Коттер. - Ступайте на­

верх и не показывайтесь. А го­

стям я скажу, что у вас корь и 

вам надо лежать в постели. 

Пока гости чинно пили чай, 
издетской,сверху,доносились 

пронзительные, возмутитель­

ные звуки - котята весело 

резвились. 

Котята, однако, не желали 

лежать в постели! Куда там! 



Когда-нибудь я напишу ещё ... 
одну - большую сказку про ко-

тёнка Тома! 

С тех пор Кряквуды всё пла­

вают, плавают- никак не най­

дут пропавшие наряды. 

А Кряквуды пошли плавать на 

пруд. В воде они сразу расте­

ряли все одёжки - пуговиц-то 

не было! 
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Посвящается Ральфу и Бетси. 



~ ила-была утка, . и зва­
J 1 \. ли её Клара Кряквуд. Она 
очень огорчалась, что ей никак 

не удаётся высидеть утят: жена 

фермера забирала у неё яйца 

все до одного. 

Золовка Клары, миссис Каро­

лина Кряквуд, наоборот, меч­

тала, чтобы её малышей выси-. 
живала какая-нибудь другая 

наседка. 

-Никакого терпения не хва­

тит просидеть на одном месте 

двадцать восемь дней кряду ни у 

меня, ни у тебя, Клара. Отой­

дёшь на минутку - яйца уже 

остыли! Сама знаешь, как это 
бывает! 

- А я хочу завести утят и вы­

сижу их! - прокрякала Клара. 



Она пробовала прятать яйца, 

но тщетно: жена фермера непре­

менно их находила. 

Отчаявшись, Клара Кряквуд ре­

шила устроить гнездо где-нибудь 

подальше от фермы. 

Однажды, в погожий весенний 
день, надев капор и накинув шаль , 

она вышла за ворота фермы и за­

шагала по просёлку. Она шла и 

шла, пока не поднялась на вер­

шину холма. 

Вдали показался лес . Клара по­

думала, что лес для гнезда самое 

подходящее место: там тихо и без­

опасно. 



Она разбежалась под горку и 

подпрыгнула. Летать для неё было 

не слишком привычно, но, если 

удавалось взлететь с разбега, ле­

тала она не хуже других птиц. 

Клара скользила над верхуш­
ками деревьев, пока посреди леса 

не увидела поляну, где кустарник 

и сосны были вырублены. 

Она неуклюже приземлилась 
и, переваливаясь с боку на бок, 

принялась искать сухое место для 

гнезда. 



Ей приглянулся пенёк, вокруг 

которого росло множество рыжих 

лисичек. ~ 

Однако, к её удивлению, на пеньке 

сидел элегантно одетый джентльмен 

и читал газету. У него были чёрные 

острые уши и рыжие бакенбарды. 

- Кря? - обратилась к джентль­

мену Клара. - Кря? 

Джентльмен оторвался от га­

зеты и с интересом поглядел на 

Клару. 

- Мадам, вы заблудились? -
спросил он. 

Пень был сырой, поэтому 

джентльмен подложил под себя 

свой длинный пушистый хвост. 

Джентльмен показался ей очень 

любезным и приятным. Она объяс­
нила, что не заблудилась, а ищет 

подходящее место для гнезда. 

- В самом деле? - воскликнул 

джентльмен с рыжими бакенбар­

дами, с ещё большим интересом 

глядя на Клару. Он сложил газету 

и сунул её в боковой карман. 

Клара стала жаловаться на лег­

комысленную золовку. 



-Подумать только! Бывают же 

такие! Мне бы встретиться с этой 

птицей ... Я бы отучил её совать 
нос в чужие дела! .. Что до гнезда, 
нет ничего проще. В моём дро­

вяном сарае куча перьев. Нет, ува­

жаемая мадам, вы никому не бу­

дете мешать. Сидите там сколько 

хотите, - сказал джентльмен с 

длинным пушистым хвостом. 

Он проводил Клару к уединён­

ному мрачноватому домику из 

хвороста и торфа. На крыше вме­

сто трубы торчали два прохудив­

шихся ведра, вставленных одно в 

другое. Вокруг было много грибов, 

а больше всего -лисичек. 
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-Это моя летняя обитель. 

Здесь вам будет намного удоб­
ней, чем у меня в норе ... Я так 
в шутку называю свой зимний 

дом, - пояснил гостеприим­

ный джентльмен. 

Позади домика стоял вет­

хий сарай из старых ящиков 

от мыла. Джентльмен открыл 

дверь, и Клара вошла внутрь. 



Она удивилась, увидев огром­

ные кучи перьев. Из-за них в сарае 

было душновато, но зато уютно и 

очень мягко. Клара без особого 

труда устроила гнездо. 

Когда она вышла из сарая, 

джентльмен . с рыжими бакенбар­

дами сидел на бревне, погрузив­

шись в чтение. На самом деле он 

держал газету не читая и глядел на 

Клару поверх листа. 

Его любезности не было пре­

дела. Он словно даже сожалел о 

том, что сегодня Клара будет ноче­

вать дома. И обещал присматри-: 

вать за гнездом до утра, покуда 

она не придёт. 

Джентльмен добавил, что любит 

и яйца, и утят и будет счастлив ви­

деть в своём дровяном сарае слав­

ный УТИНЫЙ ВЫВОДОК. 

- Дети - наша надежда, -
сказал он. 

Клара Кряквуд приходила те­

перь каждый день. Она отложила в 

гнездо девять яиц. Они были зеле­

новато-белые и очень большие. 

Обаятельный джентльмен не мог 

глаз от них оторвать. В отсутствие 

Клары он то и дело перекладывал 
их и пересчитывал. 



Наконец Клара объявила, что 

завтра усаживается на яйца. 
- Возьму зерна в мешочке. 

Проголодаюсь - поклюю. Ни на 

минуту не оставлю утят! А то ещё 

простудятся!- сказала будущая 

мать. 

- Мадам, прошу вас, ничего не 

берите, у меня полно овса. Да, вам 

предстоит нелёгкое дело, высижи­

вание утят ... Но прежде я хочу при­
гласить вас на обед. Давайте при­

готовим что-нибудь вкусное! Не 

затруднит вас принести с фермы 

немного зелени для праздничного 

омлета? Шалфея, тмина, мяты, не­

сколько веточек петрушки и пару 

луковиц. А у меня найдётся сало и 

утятница ... то есть сковорода, осо­
бая сковорода для омлетов, - по­

правился гостеприимный джентль-

мен с рыжими бакенбардами. 

Клара Кряквуд была просто­

душна - не встревожилась она 

ни из-за петрушки, ни из-за утят­

ницы. 

И она набрала в огороде зе­

лени , которой обычно приправ­

ляют жареных уток. 



Переваливаясь с боку на 

бок, Клара зашла на кухню и 

взяла из корзины .две луко­

вицы. У дверей она столкну­

лась с Фредом - шотландской 

овчаркой: 

- Зачем тебе пенадобился 

лук, Клара Кряквуд? И вообще, 

где ты целыми днями пропа­

даешь? 

Клара баялась Фреда и поэ­

тому всё рассказала. 

Фред слушал, наклонив умную 

голову. А когда Клара стала опи­

сывать любезного джентльмена с 

рыжими бакенбардами, он рас­

смеялся. 

Фред поинтересовался, в какой 

стороне лес и где домик с сараем. 

Потом Фред побежал в деревню. 

Он хотел разыскать двух гончих 

щенков - молодых охотников на 

лис. Щенков он нашёл не сразу. Они 

ушли на прогулку со своим хозяи­

ном, деревенским мясником. 



Стоял солнечный день, когда 
Клара Кряквуд в последний раз 

отправилась в дорогу. Ей было до­

вольно тяжело тащить мешок с 

травами и луком. 

Она перелетела через лес и 

опустилась перед домом джентль­

мена с длинным пушистым хво­

стом. 

Он сидел на бревне, нюхая 

воздух и беспокойно озираясь. 

Как только Клара коснулась 

земли, он сразу же вскочил. 

- Поглядите на ваши яйца -
и быстро в дом. Дайте мне зелень 

для омлета. Поторапливайтесь! 

Джентльмен говорил очень 

резко. Раньше он вёл себя по­

другому. 

Клара смутилась, ей стало не 

по себе. 



Зайдя в сарай, она услыхала 

торопливые шаги снаружи." Кто-то 
фыркнул, сунул чёрный нос под 

дверь и запер её на замок. 

Тут Клара совсем перепу­

галась. 

А между тем началось что-то 

ужасное: снаружи кто-то рычал и 

лаял, выл и визжал. 

Фред отпер дверь и выпустил 
Клару. А щенки бросились в са­

рай и проглотили Кларины яйца. 

К несчастью, Фред не успел оста­
новить их. 

С тех пор джентльмена с ры­
жими бакенбардами больше не 

видели. 



У Фреда было прокушено ухо, а оба щенка хромали. 

Всю дорогу домой Клара Кряквуд проплакала из-за 

съеденных яиц. 
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Но в июне она снесла новые, и на этот раз ей раз­
решили оставить их себе. Вылупилось, однако, только 

четыре утёнка. 

-Это из-за волнений. Сами знаете, сколько мне 

пришлось пережить, - жаловалась Клара Кряквуд 

своим знакомым. 

Впрочем, она никогда не была хорошей наседкой. 
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Посвящается Эзопу. 



Однажды Вилли пробрался в 
корзину между прутьями, нало­

пался зелёного гороху и крепко 

заснул. 

(t;\ еревенский мышонок Вил ­
V ли попал в город совершенно 
случайно. А дело было вот как . 

Раз в неделю садовник укла­

дывал овощи в плетёную корзину 

и оставлял у ворот. Потом за ней 

приезжала двуколка. 



Он проснулс.~ .. в испуге: кор­
зину качнуло, ее подняли и по­

ставили на двуколку. Повозка 

дёрнулась, цокнули копыта- и 

остановилась. В повозку побро­

сали тяжёлые свёртки, тюки и 

узлы. Двуколка тронулась и по­

катила - трюх-трюх-трюх, миля 

за милей, перетряхивая бакла­

жаны и огурцы, среди которых 

дрожал от страха Вилли. 

Наконец двуколка останови­

лась, корзину отнесли в дом и по­

ставили на пол. Повариха дала 

вознице монетку в шесть пенсов, 

захлопнула дверь, и двуколка ука­

тилась, грохоча по мостовой. Но 

тишина всё не наступала: за ок­

нами стучали колёса экипажей, 

лаяли собаки, кричали маль­

чишки, хохотала повариха, вверх­

вниз по лестнице топала служанка 

и, как паровоз, свистела кана­

рейка. 
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Городской шум до смерти на­

пугал Вилли, привыкшего к ти­

шине в деревенском саду. 

А повариха откинула крышку 

корзины и принялась доставать 

из неё овощи. 

-.. -.,...."., 

Тут Вилли и выпрыгнул на­

ружу. 

- Мышь! - взвизгнула пова­

риха. - Кошку сюда! Кочергу! 

Сара, тащи кочергу! 

Вилли не стал дожидаться, 

когда появится Сара с кочергой, 

и бросился бежать вдоль стены. 

Он сразу же нашёл щёлку, юрк­

нул в неё и провалился куда-то 

вниз. 



Пролетев с полфута, он плюх­
нулся прямо на праздничный 

стол, накрытый для званого 

обеда, и разбил три рюмки. За 

столом - во фраках, при белых 

галстуках- сидели мыши. 

- Это ещё кто такой? - воз­

мутился Джонни Горожанин. Но 

он быстро узнал земляка - оба 

были с одной фермы, только 

Вилли родился в саду, а Джонни 

Горожанин -на кухне, в шкафу. 

Джонни церемонно представил 

своего друга из деревни девяти 

уважаемым гостям с длинными 

хвостами. К сожалению, у дере­

венского мышонка хвостик был не­

солидный. Джонни Горожанин и 

его друзья сразу же это подметили. 

Но они были слишком хорошо вос­

питаны , чтобы делать кому-то за­

мечания. Впрочем, один из гостей 

всё же спросил, не случалось ли 

Вилли побывать в мышеловке. 

Обед состоял из восьми блюд. 
Ничего такого-эдакого не подава­

лось, но обед был по-настоящему 

изысканный. 
Вилли впервые видел все эти 

блюда и потому боялся к ним даже 

прикоснуться. Но ему очень хоте­

лось есть и очень хотелось дер­

жаться, как принято в обществе. 
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Непрерывный шум сверху так трево­

жил Вилли, что он нечаянно уронил та­

релку на пол. 

-Не беспокойся, это не наши тарел­

ки, -сказал Джонни Горожанин, когда 

Вилли кинулся собирать осколки. -
Скоро принесут десерт, - пригубив 

вина, добавил он. - Что-то наши маль­

чики задерживаются. 

И немудрено! Всякий раз после по­

дачи очередного блюда мышата-офи­

цианты мчались наверх, на кухню, 

и устраивали там весёлую беготню. То и 

дело они с хохотом и визгом скатыва-

лись вниз по лестнице. С ужасом Вилли 

узнал, что там, наверху, за ними гоня-

ется кошка. 

Ему стало дурно, и у него совсем 

пропал аппетит. 

-Отведай желе,- заботливо пред­

ложил Джонни Горожанин. 

- Мне больше ничего не хочется, 

спасибо, -вяло поблагодарил Вилли. 

- Нет? Может, тебе прилечь? Я го­
тов предложить тебе самую лучшую 

постель - исключительно для дорогих 

гостей - в диванной подушке. Там 

есть дырочка, чтобы забраться внутрь. 

К сожалению, от дивана несло кош­

кой, и Вилли предпочёл провести тре­

вожную ночь в камине, спрятавшись за 

решёткой. 
Следующий день был во многом по­

хож на первый. 



Был подан завтрак - великолеп­

ный завтрак для мышей, которые 

привыкли завтракать беконом. Но 

Вилли с детства питался одними ко­

решками и салатом. 

Весь день Джонни Горожанин и 

его друзья шумно веселились за 

плинтусом, а вечером бесстрашно 

вышли из подполья. Когда служанка 

Сара их увидела, она оступилась на 

лестнице и уронила поднос. Чашки, 

ложки, чайник и сахарница со зво­

ном полетели на ступеньки. И, забыв 

про свой страх перед кошкой, мыши 

кинулись подбирать крошки, сахар 

и джем. 

Всё было так непривычно, что 

Вилли мечтал снова оказаться 

дома, на солнечном пригорке, в 

тишине и покое. Городской шум 

не давал ему спать, еда не шла 

впрок. За несколько дней он исху­

дал и осунулся. 

- Что-то ты неважно выгля­

дишь,- заметил Джонни Горожа­

нин и стал допытываться почему. 

А потом спросил про деревенский 

сад: - По-моему, там довольно 

скучно. Что ты делаешь, когда 

идёт дождь? 



- Когда идёт дождь, сижу 

в песчаной норке и грызу пшенич­

ные зёрна из осенних запасов. 

А выглянешь - по лужайке пры­

гают дрозды, вороны и мой друг 

дрозд Рабин. Но какая красота, 

когда снова выходит солнце! 

Я очень люблю наш сад и цветы -
розы, гвоздики, анютины глазки ... 
И никто там не шумит, только 

поют птицы и жужжат пчёлы, а на 

лугу пасутся овечки. 

-Кошка идёт! - воскликнул 

Джонни Горожанин. 

Они быстро спрятались в 

угольном ящике и продолжили 

разговор. 

- Признаться, я несколько 

разочарован, Вилли, - сказал 

Горожанин. - Мы изо всех сил 

старались тебя развлечь. 
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- Большое спасибо, Джонни, 

вы все были очень добры ко мне. 

Но я чувствую себя здесь пре­
скверно . 

- Должно быть, твои зубы 

и желудок непривычны к город­

ской еде. Вот что ... залезай-ка ты 
в корзину и возвращайся домой. 

- Неужто это возможно? -
радостно пискнул Вилли. 

Разумеется. Мы могли 

отправить тебя домой в той же 

корзине ещё на прошлей неде­

ле, - раздражённо проговорил 

Горожанин. - Разве ты не зна­

ешь, что каждую субботу пустую 

корзину отвозят обратно в де­

ревню? 

И вот Вилли попрощался с но­
выми друзьями, приготовил на 

дорогу кусочек печенья и увяд­

ший капустный лист, незаметно 

забрался в корзину и после дол­

гой тряски благополучно прибыл 

в свой любимый сад. 
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... Иногда по субботам он подхо­
дил к стоявшей у ворот плет~ной 

корзине - залезать в не~ больше не 

хотелось . Но и из корзины никто не 

вылезал, хотя Джонни, кажется, обе­

щал, что приедет в гости. 

Миновала зима. Вилли вышел 

из норки погреть хвостик на сол­

нышке, понюхать фиалки и мо­

лодую весеннюю траву. 

Он уже почти забыл, что 

когда-то ездил в город ... 

И вдруг на песчаной тропинке, 

в фиолетовом фраке, остроносых ла­

кированных штиблетах, в безукориз­
ненно белых носках и белом галстуке, 

с кожаным саквояжем в руке, появился 

мышонок Джонни Горожанин! 

Вилли встретил его с распрост~р­

тыми объятиями. 

-Как я рад тебя видеть!- восклик­

нул деревенский мышонок. -Ты при­

ехал в самое лучшее время года. По­

обедаем травяным пудингом, а потом 

погреемся на солнышке. 
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-Гм! Сыровато здесь у вас,­
заметил Джонни Горожанин. 

Хвост он держал под· мышкой, 

чтобы не волочить по земле и не 

перепачкать в грязи. 

Вдруг он вздрогну л: 

-Какой ужасный рёв! 

- Ах это? - не сразу понял 

Вилли.- Просто-напросто корова. 
Пойду спрошу у неё молока. Это 
самая безобидная тварь. Но если 

она вздумает вздремнуть , лучше 

отойти в сторону. А то придавит 

брюхом невзначай. Ну, как там 

твои друзья? 

Джонни Горожанин не стал рас­

пространяться о друзьях, но рас­

сказал, почему приехал в самом 

начале весны, а не позже, когда 

погода устоится. Дело в том, что 

хозяева на Пасху уехали к морю и 

наказали поварихе потравить мы­

шей. Повариха устроила генераль­

ную уборку ... В доме появилось 

четверо котят ... Кошка сожрала 

канарейку ... 



- Винят нас, но я-то знаю, кто 

это сделал, - повторил Джонни 

Горожанин. - А что теперь зата­

рахтело? 

- Обыкновенная механическая 
косилка. Весьма полезная штука ... 
Накосит травы для твоей постели. 

По-моему, тебе всё-таки лучше пе­

реехать в деревню, Джонни. 

- Гм... Посмотрим, подо­

ждём до следующего вторника. 

Пока хозяев нет, корзину воз­

ить не б у дут. 

- Вот увидишь, тебе больше 

не захочется возвращаться в 

город, -сказал Вилли. 



Но Джонни уехал. Уехал с са­
мой первой корзиной. 

- Не поминай лихом, дру­

жище, - сказал он, - слишком 

уж у вас тихо! 

На вкус и на цвет товари­

щей нет ... 
А вот я люблю деревню -

в точности как Вилли! 
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